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Transcription

Translation

Video editing

All spoken text copied verbatim to Word transcription 

file. Adapted according to client specification – editing 

of hesitation, repetition, exclamations, etc. as well as 

2nd-language grammatical errors to avoid any 

ambiguity.

Text for translation packaged in our dedicated 
template according to intended final media and 
format, to facilitate translation and proofreading by 
our trained and specialised translators (or those of our 
partners in linguistic services) according to the 
relevant norms and criteria.

According to requirements and source material 

available: video localisation based on intended usage 

and target-culture requirements (e.g. re-localised texts 

& images for a specific geographical market).

Any media-related text (e.g. subtitling/voiceover/on-

screen): Precise definition of timings for beginning & 

end of each phrase, in format compatible with 

subsequent use and file types.

Voice recording

Subtitling

Spotting/Timing

Media rendering

Once target texts have been validated and timed, texts 

and timings are imported to specific subtitle file formats 

for burning to video as required. After font & style 

selection (colours, custom positioning & timing 

adjustments as required) and final proofread, the final 

subtitle file is saved ready for rendering.

Our voice talents are native-language specialists, trained 

and experienced in a range of styles of voice requirements 

and drawn from our directory of several thousand actors. 

Once the voices have been identified according to 

language and validated by our client, the prepared target-

language script is recorded and sent for post-production.

Video rendering (creation of the final target video for 

the language required) is configured according to 

source (audio+video) file specifications or specific 

client requirements (e.g. to Web format, cinema etc.).
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Subtitling Voice recording
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Transcription Audio Optimisation

Video editing Post-production

Media rendering

Virtual Reality / 3D
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